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Resumen 
El proyecto internacional NIFLAR, subvencionado por la Unión Europea y con una duración de dos años, 
tiene como objetivo desarrollar un proceso de enseñanza-aprendizaje del español, portugués, ruso y 
holandés más auténtico e interactivo a través de dos entornos digitales innovadores: la videoconferencia 
(video web communication, VWC) y mundos virtuales (Second Life, 3D VW), entornos que posibilitan la 
comunicación sincrónica y la colaboración a distancia. Coordinados por la Universidad de Utrecht 
(Holanda), participan ocho universidades de distintos países en el e-learning de las lenguas antes citadas 
(Valencia y Granada en España, Coimbra en Portugal, Palacky en la República Checa, Nevsky y Novosibirsk 
State Technical University en Rusia, y Concepción en Chile), con la colaboración de la consultora holandesa 
TELL Consult (Technology Enhanced Language Learning). 

Entre los objetivos fundamentales del proyecto destacan: innovar el proceso de enseñanza-
aprendizaje de lenguas mediante entornos virtuales (Chapelle 2003, O’Dow 2006, Lamy & Hampel 2007) 
estimular el aprendizaje colaborativo aplicando postulados socioconstructivistas y desarrollar la 
competencia intercultural (Byram 1997, Beltz & Thorne 2006). Durante la exposición se detallarán los 
principales componentes del proyecto, cómo se elaboran los materiales para el e-learning según niveles del 
MCER (diseño de tareas, Appel & Gilabert 2002, Ellis 2003), cómo se establece la interacción –formatos de 
colaboración-, el papel que desempeñan ambos entornos virtuales, la investigación que se está llevando a 
cabo (enriquecimiento del aprendizaje, preferencias de los aprendices, evaluación de las tareas, problemas 
y ventajas que plantean los entornos virtuales seleccionados), y el producto final (valor añadido para los 
profesores en formación). 
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Abstract 
The aim of the international project NIFLAR, granted by the European Union for two years, is to make 
foreign language education in Spanish, Russian, Portuguese and Dutch more authentic and interactive 
through two innovative e-learning environments: video web communication (VWC) and virtual worlds 
(Second Life, 3D VW), environments that enable the synchronic communication in which students from 
various countries can talk with each other and work together. Coordinated by the University of Utrecht, 
eight universities cooperate in and outside Europe to develop the e-learning of the four languages 
mentioned (Valencia & Granada in Spain, Coimbra in Portugal, Palacky in the Czech Republic, Nevsky & 
Novosibirsk State Technical University in Russia and Concepción in Chile). In addition to the Dutch TELL 
Consult (Technology Enhanced Language Learning). 
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Among the principal objects of this project we want to emphasize three: the e-learning through 
two innovative environments (Chapelle 2003, O’Dow 2006, Lamy & Hampel 2007), to estimulate the 
collaborative learning applying socioconstructivist postulates and the development of intercultural 
awareness (Byram 1997, Beltz & Thorne 2006). While the exposition takes place, we will expose the main 
components of the project, how the educational material for e-learning is elaborated according to CEFR 
levels (tasks design, Appel & Gilabert 2002, Ellis 2003), how the interaction is established among partners, 
what is happening exactly in these environments, different issues of research (learning progress, tasks 
evaluation, problems and advantages of the ICT environments selected) and final deliverables (added value 
for the pre-service teachers).  
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